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A Excellent for making home-made “Christmas bell” gingerbread cookies and as 

traditional round cookie cutters. Instructions for use and recipe enclosed inside. Wash 

and dry after each use. Do not wash in dishwasher. 3-year warranty.

S Vynikající pro přípravu vánočního zvonečku z domácího perníku i jako tradiční kulatá 

vykrajovátka. Návod a recept uvnitř balení. Po použití umyjte a osušte, nemyjte v myčce. 

3 roky záruka.

D Hervorragend für die Zubereitung des Weihnachtsglöckchens aus hausgemachtem 

Lebkuchenteig sowie als übliche runde Ausstechformen. Anleitung und Backrezept 

in der Verpackung. Nach dem Gebrauch abspülen und abtrocknen, nicht 

spülmaschinengeeignet. 3 Jahre Garantie.

F Excellent pour préparer une clochette de Noël en pain d‘épices fait maison ou comme 

découpes rondes traditionnelles. Mode d‘emploi et recette à l‘intérieur de l´emballage. 

Laver et sécher après utilisation. Ne peut pas être nettoyé au lave-vaisselle. 3 ans de 

garantie.

G Ideale per comporre una “Campana di Natale“ con biscotti fatti in casa al pan di 

zenzero utilizzando i tradizionali tagliabiscotti tondi. Istruzioni per l’uso e ricette incluse 

all’interno della confezione. Lavare ed asciugare dopo ogni utilizzo. Non lavare in 

lavastoviglie. Garanzia 3 anni.

H Excelente para preparar “Campanas de Navidad” caseras con galletas de jengibre 

utilizando los cortapastas redondos tradicionales. Instrucciones de uso y receta incluidas 

en el interior. Lavar y secar después de cada uso. No apto para lavavajillas. Garantía de 

3 años.

J Excelente para preparar biscoitos caseiros em forma de “Sino de natal” e também 

biscoitos redondos. Instruções de utilização e receita no interior. Lavar e secar depois de 

utilizar. Não pode ir à máquina de lavar a louça. 3 anos de garantia.

K Znakomity komplet do wykrawania dzwonka Bożonarodzeniowego z piernika 

domowego, stanowiący także tradycyjne okrągłe wykrawacze. Instrukcja i przepis w 

opakowaniu. Po użyciu umyć i wysuszyć, nie myć w zmywarce. Gwarancja 3-letnia.

L Vynikajúci pre prípravu vianočného zvončeka z domáceho perníka i ako tradičné 

guľaté vykrajovače. Návod a recept vo vnútri balenia. Po použití umyte a osušte, 

neumývajte v umývačke. 3 roky záruka.

P Прекрасно подходит для приготовления в домашних условиях имбирных 

пряников “Рождественский колокольчик” и для формования традиционного 

круглого печенья. Руководство к использованию и рецепт прилагаются внутри. 

После каждого использования вымыть и высушить. Не мыть в посудомоечной 

машине. Гарантия 3 года.

UPOZORNĚNÍ: Ochrana autorských práv
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Number of gingerbread cookies to make one bell. 

Perníčky potřebné pro jeden zvoneček. 

Lebkuchen für Zusammenstellung eines Glöckchens. 

Pains d’épices nécessaires pour une clochette. 

Numero di biscotti al pan di zenzero per comporre una campana. 

Número de galletas de jengibre para preparar una campana. 

Número de biscoitos de gengibre para confeccionar um sino. 

Ilość pierników potrzebna do ułożenia jednego kompletu.

Perníčky potrebné pre jeden zvonček. 

Количество пряников для приготовления одного колокольчика. 
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Decorate. 

Ozdobte. 

Verzieren. 

Décorer. 

Decorare.

Decorar. 

Decoração. 

Ozdobić.

Ozdobte. 

Украсьте. 

Tie a bow-knot. 

Uvažte mašli. 

Zierschleife binden. 

Faire un nœud. 

Legare a fiocco.

Anudar con un lazo.

Fazer um laço.

Zawiązać na kokardkę.

Uviažte mašľu. 

Завяжите бант. 2

Thread a ribbon through the pieces. 

Provlékněte stuhu. 

Auf das Zierband einfädeln. 

Enfiler le ruban. 

Infilare un nastro attraverso i vari pezzi.

Pasar una cinta a través de las piezas. 

Passar uma fita pelas peças. 

Przewiązać wstążką.

Prevlečte stuhu. 

Повяжите ленточку через детали. 
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